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De Letta Ta De Hebrew Dem

Now God Taak tawe Shru e Son
1 Way back, plenty time an een plenty diffunt

way, God beena taak ta we ole people shru de
prophet dem.

2Bot now wen de end time da come, God taak ta
we shru e Son. An shru e Son, God mek de wol, an
e pass ebryting ta e Son.

3 God Son, e de light wa da show we de bright
glory ob God. Wen oona see de Son, oona da see
God, cause de Son jes de same as God. An de Son
wod wa got powa fa true, da mek all ting stay jes
like dey spose fa stay. An atta de Son done dead fa
people sin, fa mek um clean een God eye, e gone
ta heaben an seddown ta de right han side ob God,
wa got mo powa den all.

God Son Way Mo High Op Den de Angel Dem

4 God mek e Son way mo high op den de angel
dem, jes like de name wa God gim, dat way mo
betta den dey name.

5 Cause God ain neba tell none ob e angel dem
say,
“Ya me Son.

Taday A done come fa be ya Fada.”

An God ain neba taak bout no angel say,
“A gwine be e Fada,
an e gwine be me Son.”

6 An wen God been bout fa sen e fusbon Son eenta
de wol, God say too,

“Leh all God angel woshup me Son.”
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7Wen God taak bout de angel dem, e say,

“Amekdeangel dem, wa da saab me, like de wind,
an like fire wa da blaze op.”
8 Bot wen God taak bout e Son, e say,

“0 God, ya gwine rule faeba an ebal!
Anya darule de right way fa true.

9Ya lob wa right an ya hate wa ain right.
Dat wa mek God, ya God,
pick ya an naint ya wid de oll ob joy,
da hona ya mo den all dem wa dey wid ya.”
10 God taak gin, say,
“Lawd, een dat time wen nottin ain been dey yet,
ya de one wa mek de wol.

An wid ya own han ya mek de sky
an all wa dey yah.

11 All dem gwine come ta a end,
bot ya gwine keep on dey dey.
All dem da grow ole an gwine weah out
same like we cloes weah out.
12Ya gwine fole um op jes like we fole op we coat.
Dey gwine git change op like we change we ole
cloes fa nyew one.

Bot ya ain neba change eben a leetle bit,

an ya ain neba gwine grow ole an dead.”
13 God ain neba tell none ob e angel dem say,
“Seddown yah ta me right han side,

til A pit ya enemy dem ondaneet ya foot.”

14So den, all de angel dem, dey good sperit wa
da saab God. God da sen um fa hep dem wa God
gwine sabe.
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2

De Way ob Sabation
1 Cause ob dat, we mus pay mind mo den eba
ta wa we beena yeh bout God Son, so dat we ain
gwine waak way fom de right road.

2 Cause we know fa true dat we kin trus de wod
wa de angel dem bring we. Ebrybody wa ain done

wa dat wod tell um fa do, ebrybody wa ain folla
um, God punish um. E mek um suffa jes like dey
oughta.

3 So den, fa sho, we gwine git punish jes like
God punish oda people, ef we ain pay no mind ta
dis great sabation dat de Lawd Jedus fus tell bout.
Den, dem people wa been yeh de Lawd, dey proob
ta we dat dat way true fa sho.

4 Same time, God too proob dat de way e wahn
fa sabe people, e true, by dem sign an wonda wa
e done. E do all kind ob miracle. E hab people git
wa de Holy Sperit gim. E gim jes like e wahn.

Jedus Show People de Way wa Gwine Sabe Um
> God ain pick no angel fa hab chaage oba de wol
fa come, wa we da taak bout.
6 Bot dey write someweh dey een God Book say,
“O God, wa man da,
dat mek ya consaan bout um?
Wa mek we wa jes people, matta sommuch ta ya
dat ya tek cyah ob we?
7Ya mek man jes a leetle mo lowa down den de
angel dem.
An ya gim powa an hona fa true.
8Ya gim chaage oba all ting.”
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Now den, wen dey write een God Book say, “God
mek man fa hab chaage oba all ting,” dat mean
fa say, God ain lef nottin dat man ain oughta hab
chaage oba. Bot we ain see man hab chaage oba
all ting fa now.
9Bot we see Jedus. Fa a leetle wile God mek Jedus
aleetle molowa den de angel dem, so dat cause ob
God mussy pon we, Jedus suffa an dead fa sake ob
all people. An cause Jedus suffa an dead, God gim
powa an hona.
10 God mek all ting an da keep all ting like dey
oughta be, so e right dat God mek Jedus all God
plan fa um fa be, shru e suffrin, so dat a heapa
people gwine be God chullun an hab dey paat een
e glory. Jedus de one wa gone head ob dem people
dey fa bring um sabation.
11 Cause de one wa da mek people holy, an dem
people wa e da mek holy, dey all got de same fada.
So den Jedus heppy fa call um e bredren.
12Jedus say,
“God, A gwine tell all me bredren bout ya.
Wen ya people geda fa woshup ya,

A gwine sing ya praise.”
13 An e say too, “A gwine pit me trus een God.” An
gin e say, “A dey yah wid all de chullun wa God gii

me.”
14Dem chullun yah, dey flesh an blood fa sho. So

den, Jedus too come eenta de wol as flesh an blood,
so dat by de det wa e dead, e able fa stroy de Debil,
wa got powa fa mek people dead.

15Dat how Jedus set free all dem people wa been
jes like slabe onda de Debil all de time dey lib,
cause dey been scaid fa dead.
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16 Fa sho, Jedus ain come fa hep de angel dem. E
come fa hep Abraham chullun chullun.

17So den, dey ain been no oda way bot dat Jedus
mus come fa be jes like e bredren een ebry way.

E done dat so dat e able fa be de head man ob de
priest dem, full op wid mussy, an da wok fa God

wid all e haat, so dat e kin tek way de people sin
an God kin fagib um.
18 Now, cause Jedus done been tempt an e suffa,

fa true dat mek Jedus able fa hep we wen we git
tempt.

3

Jedus Way Mo Den Moses

1So den, me Christian bredren, God call oona,
too, fa be e own people. Oona mus keep on da
study fa true pon Jedus. E de one wa God sen fa
laan we bout God, an fa be de head priest wa da
go ta God fa we, fa sake ob wa we say we bleebe.

2 God pick Jedus fa do dat wok, an Jedus do all
wa God wahn um fa do, jes like Moses done do wa
God wahn um fa do, fa all dem wa blongst ta God

House. .
3 E right fa people fa praise an hona de one wa

build a house mo den dey praise an hona de house,
ainty? Same way so, God look pon Jedus, say e
right fa praise an hona Jedus mo fa true den fa
praise an hona Moses.

4Fa sho, dey ain no house dat nobody ain build,
bot God de one wa build all ting.

5 So den, Moses been a wokman, a saabant wa
do wa God wahn um fa do fa all dem wa blongst
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ta God House. An e beena tell de people bout wa
Jedus been gwine say bye an bye.

6 Bot Christ de Son wa hab chaage oba e Fada
God House, an Christ do all wa God wahn um fa
do. An we de people wa blongst ta God House, ef
we da hole on ta we courage an set we haat pon all
dat God promise e gwine do fa we.

How fa Find Res een God
7So den, jes like de Holy Sperit da tell we say,
“Taday, ef oona yeh God boice,
8 mus dohn hab haad haat ginst God,
like oona ole people been hab haad haat
wen dey ton ginst God,
dat time wen dey mek op dey mind
fa test God dey een de desat.
9Dey, oona ole people beena test me plenty time
fa see how long A gwine beah wid um,
eben dough dey see wa A beena do fa foty yeah.
10 Cause ob dat, A been bex wid dem people,
an A say ‘All de time dey haat ton ginst me,
an dey ain laan me way.’
11 A been bex wid um, so A promise fa true say:
‘Dey ain neba gwine go eenta dat place
weh A been gwine gim res!’ ”

12 Me Christian bredren, oona mus look out!
Tek cyah dat nobody mongst oona got a haat wa
wickity so e ain bleebe pon Christ an e ton e back
pon God, wa got life wa ain gwine neba end.

13 Bot oona mus courage one noda ebry day,
long as “Taday” still dey een God Book fa we. Mus
courage one noda all de time so dat sin ain gwine
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ﬁeebe none ob oona an mek um hab sinful haad
aat.
14 Cause we all got we paat wid Christ, bot jes ef

we memba fa set we haat fa true pon um, jes like
we beena dowen we fusbleebe. We all got we paat
wid Christ ef we ain neba stop fa do dat.

15 Like dey write een God Book say,

“Taday, ef oona yeh God boice,
mus dohn hab haad haat ginst um,

like oona ole people been hab haad haat wen dey
ton ginst God.”

16 Who de people wa been yeh God boice bot
stillyet ton ginst um? Fa true, dey all dem people
wa been slabe een Egypt, wa Moses done been
lead outta dey an set um free.

17Who de people wa God been bex wid fa foty
yeah? Fa sho, God been bex wid dem people wa
sin, dem wa done dead dey een de desat.

18 Wen God promise fa sho, say, “Dey ain neba
gwine go eenta dat place weh A been gwine gim
res,” who de people wa e beena taak bout? Fa true,
God beena taak bout dem people wa ton ginst um,

wa aindowa e tellum fado.
19 So den, we see dat dey ain been able fa go

eenta dat place weh God been gwine gim res,
cause dey ain bleebe pon um.

4

I Now den, God still da promise we, say we kin
go eenta dat place weh e gwine gii we res. So den,
leh we tek cyah so dat none ob oona ain gwine
miss out an God gwine jedge ya say, “Ya done miss
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ya chance fa go eenta dat place weh A been gwine
giiyares.”

2 Cause people been tell we de Good Nyews, jes
like dey done been tell dem people way back dey
een de desat. Bot wa dey yeh ain hep um none tall.
Cause wen dey yeh um, dey ain bleebe.

3 Now we wa bleebe, we go een an God gii we
res. Jes like God say,

“A been bex Wi_d um
so A promise fa true say:

‘Dey ain neba gwine go eenta dat place

weh A been gwine gim res!’ ”
God say dat, eben dough e done been mek all ting
ready fa wa e gwine do, fom de time wen e mek de
wol.
4 Dey write een noda paat ob God Book bout de
seben day, weh God say, “Pon de seben day, God
res op fom all e done do.”
5 An noda time een dat same paat ob God Book,
God say, “Dey ain neba gwine go eenta dat place
weh A been gwine gim res.”
6 Dem people way back dey, dey yeh de Good
Nyews wa God tell um. Bot cause dey ain do wa e
say, dey ain neba go eenta dat place weh God been
gwine gim res. Fa true, some people still gwine go
eenta dat place weh God gim res.
7 Cause God done fix noda time, a day wa e call
“Taday.” Atta plenty yeah done pass, God hab
David say dem wod yah, wa A jes tell oona say,

“Ef oona yeh God boice taday,
mus dohn hab haad haat.”
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8 Ef Joshua been lead de people eenta dat place
weh God gim res, God ain been fa taak later on
bout noda day.

9So den, wa God say show we dat dey still a place
fa God people fa res, like wen God mek de wol an
e stop e wok pon de seben day an e res.

10 Cause wen somebody go eenta God place fa
res, dat one gwine stop e own wok, jes like God
stop e wok.

11So den, we mus try wid all we haat fa go eenta
datplace obres. We haffa do wa God say, so we ain
fall like we ole people.

12 De wod ob God got life an powa fa true. God
wod shaap mo den de sode wa got two shaap edge.
E dacut all de way deep down eenta de poson soul
an sperit, twix e jaint an e marra. God wod da
go eenside a poson haat an show wa dat poson da

tink an wa e wahn fa do.
13Dey ain nottin ob all wa God mek, wa e cyahn

see. Dey ain nobody kin hide fom God, nottin wa
God ain see, fa true. God da see all ting, an e de
one we mus gii ansa ta, bout wa we done do een
de wol.

Jedus we Great Head Man ob de Priest dem

14 Now den, we mus dohn neba stop fa hole on
wid all we haat ta wa we say we bleebe bout Jedus.
Cause we got a great head man ob de priest dem
wa dey fa we, an e gone eenta heaben weh God da.
Dat Jedus, de Son ob God.

15'We head man ob de priest dem, e de one wa
deyfawe, an eondastan allboutdem ting wa haad
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fa we, cause e been tempt een ebry way, same way
we git tempt. Stillyet, Jedus ain neba sin none tall.

16So den, we mus dohn be scaid eben a leetle bit.
Leh we come nigh ta God, wa rule wid e blessin.
Den e gwine hab mussy pon we an bless we at jes
de right time, wen we need um.

1 Ebry head man ob de Jew priest dem, e been
pick fom mongst de man dem fa go fo God fa
sake ob de people, so dat e kin offa gif ta God an
sacrifice fa de people sin.

2Cause de head man too, e aman an e kin dowa
ainright. So den, e kin hab mussy pon dem wa ain
da do right an ain know no betta.

3 An cause e man too, an kin do ting wa ain right,
e mus offa sacrifice ta God fa e own sin, jes like e
offa sacrifice fa de oda people sin.

4 Ain nobody gwine pit esef op fa hab de hona fa

be head man. God de one wa call a man fa be head
man ob de priest dem, jes like God call Aaron way

back yonda.

> Same way so, Christ ain pit esef op fa hab de
hona fa be head man ob de priest dem. God de one
wa pick Christ, an tell um say,

“Ya me Son.
Taday A come fa be ya Fada.”

6 An een noda paat ob God Book, e say too,
“Ya gwine be a priest faeba an eba,
een de same way Melchizedek been a priest.”
7Wen Jedus beena lib een dis wol, e pray ta God,
de one wa able fa sabe um fom det, da cry out loud
andaweep. E aks God fa de ansa wid all e haat. An



Hebrew 5:8 xi Hebrew 6:1

God yeh de pray wa Jedus pray, cause all de time
Jedus been ready fa do all wa God say.

8Bot eben dough Jedus God Son, de suffrin wa e
suffa den mek um laan fa true fa do wa God say.

9 An so wen Jedus come fa be all wa e spose fa
be, e come fa be de one wa da sabe all dem faeba
an eba, dem wa da do wa e tell um fa do.

10 An God pick um fa be head man ob de priest
dem, een de same way Melchizedek been.

Grow Op een Oona Laanin ob God Trute

11 Dey still a heapa ting wa we wahn fa tell oona
boutwa we jes taak bout. Botdem ting yah haad fa
splain ta oona, cause now oona ain ondastan tall.

12 De time done come wen oona oughta staat fa
laan oda people, bot oona got fa hab somebody
laan oona gin de fus true ting dem dat God tell we,
ting dat we wa bleebe oughta laan fus ob all. Oona
like leetle chullun wa haffa drink jes milk, cause
oona ain ready yet fa de solid food.

13 All dem wa still da laan dem fus trute, dey ain
know yet how fa tell wa good an wa bad een God
eye. Dey jes like leetle chullun wa haffa drink jes

milk.
14 Bot solid food, dat fa de big people. E fa dem

wa know de diffunce twix wa good an wa ebil.

6

1So den, leh we dohn jes keep on da study oba
dem ting wa we fus beena laan oona bout Christ.
Leh we go on an laan de ting dem wa gwine grow
we op een Christ. Leh we go on form wa we fuslaan
oona, wen we say people mus change dey way an
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stop fado de bad ting dem wa gwine mek um dead,
an dat people mus bleebe pon God.

2 Leh we go on fom wa we laan bout how we
oughta git bactize, an how we oughta lay han pon
people an pray fa God blessin pon um. Leh we go
on fom wa we laan bout how God gwine mek de
people wa done dead git op an lib gin, an how God
gwine jedge all people, an wa e say gwine las faeba

fa um, _ '
3Lehwegoonanlaan mo ting. We gwine do dat,

ef God leh we.

4Wen people beena waak een God way an den
dey ton dey back pon God, ain nottin gwine mek
um ton fom dey sin an come back ta God. Dem
people been know de trute wa come fom God. Dey
done git de blessin dem wa God gii. Dey done git
de Holy Sperit een dey haat.

5Dey done find out fa deysef dat God wod good,
an dey done feel de powa dem wa come wid de
time wen God gwine rule.

6 Ef people done know all dat, an den dey still
ton dey back pon God, nottin ain gwine mek um
ton fom dey sin an come back ta God gin. Cause
dey da nail God Son ta de cross gin, an dey hole
um cheap.

7Wen de groun da soak op good rain wa fad-
down pon um plenty time, an dat groun da mek de
plant grow an beah good crop dat dem wa hab de
faam kin nyuse, dat de groun wa git God blessin.

8 Bot ef de groun grow jes briah an ticket, dat
groun ain wot nottin tall. De time done come close
wen God gwine cuss dat groun. Den fire gwine
bun um op.
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90onamedeah fren, an eben dough we taaklike
dis, we sho bout oona. We know oona da gwine
een de betta way ob blessin wa go long wid oona

sabation. . . _ _
10God all de time scraight wid all people, so e ain

gwine fagit de wok wa oona beena do. E ain fagit
de lob oona beena show fa um, wen oona beena
hep oona Christian bredren an how oona still keep
on da hep um.

11 Now den, dis wa we wahn ebry one ob oona
fa do. Oona oughta try wid all oona haat fa do wa
God wahn, til oona dead, so dat oona gwine git de
ting dem wa God got fa oona wa keep on da look

faum. _
12We ain wahn oona fa git lazy. We wahn oona

fa be like dem people wa trus Christ an ain neba
gii op. An cause dey do dat, dey gwine git wa God
been promise fa gim.

Fa True, God Gwine Gii We wa E Promise

13 Wen God mek a promise ta Abraham way
back yonda, e mek a wow, say fa true e gwine do
wa e promise. An cause dey ain nobody wa got mo

tority an powa den God, e gii e own name fa tek e
WOW.
14 E tell Abraham say, “Fa true, A gwine bless

ya an A gwine gii ya a heapa granchullun an
granchullun chullun.”

15 An so, atta Abraham wait an trus God fa along
time, e git wa God been promise.

16 Wen a poson mek a wow, e kin tek de name ob
one wa got mo tority an powa den e got. An cause
ob dat wow, people ain aagy no mo bout um.
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17God been wahn fa show de people dat e gwine
gii wa e promise. E been wahn fa show um too
cleah dat e ain neba gwine change e mind bout wa

e promise e gwine do. Cause ob dat, God mek a
WOW too. .
18 God done dat, so dat dem two ting yah, wa God

promise an wa e mek a wow bout, fa true dem two
ting cyahn neba change, cause God cyahnlie. Now
den, dem two ting da courage we fa true, so dat we
wa gone ta God fa stay safe, we gwine pit all we
haat pon wa God gwine gii we bye an bye.

19 An wa we pit we haat pon, dat jes like a anka
fa we soul. Dat anka safe an ain change, eben a
leetle bit. An wa we pit we haat pon, dat gwine go
pass de big curtain ta de place weh God dey.

20Jedus gone eenta dat place headawe. An e dey
fa we sake. E come fa be a head man ob de priest
dem faeba an eba, een de same way Melchizedek
been head man ob de priest dem.

7

Melchizedek de Priest
1Melchizedek, e de one wa been king ob Salem,
an e been a priest ob God, wa great mo den all.
Wen Abraham beena come back fom de waa, atta
e an e aamy win out oba de fo king dem an kill um,

Melchizedek meet Abraham an e aks God fa bless
Abraham dey.

2 Abraham wide op all e tek een de waa eenta
ten paat, an e gii Melchizedek one paat. Een de
fus place, Melchizedek name mean, “King wa da
do right.” An den dey call um “King wa da bring
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peace,” cause Salem, de city weh e beena rule,
mean “peace.”

3 Dey ain nottin tall been write down bout
Melchizedek modda or e fada, needa e fambly
line. Dey ain nottin needa boutwen e bon orwen e
dead. So e stan like God Son, cause e a priest faeba
an eba.

4 Leh we study den pon how great dis
Melchizedek been. Eben Abraham, de fada ob
all de Jew people, gim one paat outta ten paat ob
all e tek een de waa.

5> Now de Law wa God gii Moses taak bout de
granchullun chullun ob Levi wa come fa be Jew
priest dem. De Law say, de people ob Israel mus
wide op wa dey git eenta ten paat an gii one
paat ta de Jew priest dem. Dat mean fa say, dey
own countryman dem beena gii dem Jew priest
one paat outta ebry ten paat, eben dough dey all
Abraham granchullun chullun.

6 Dis man Melchizedek ain come outta Levi
fambly line, stillyet e got one paat outta ebry ten
paat ob all wa Abraham tek een de waa. An
Melchizedek aks God fa bless Abraham, de man
wa God been mek de promise ta.

7We know fa true dat de poson wa aks God fa
bless noda poson, e mo high op den de one wa git
bless.

8 Now de priest dem wa come outta Levi fambly

line an wa git one paat outta ebry ten paat, dey
jes people wa haffa dead. Bot Melchizedek, wa got
one paat outta ebry ten paat too, God say e da lib.

9 An we kin say wen Abraham pay one paat
outta e ten paat, dat been jes like Levi too pay
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one paat ta Melchizedek. (An Levi granchullun
chullun git one paat outta ebry ten.)

10 Wen Melchizedek meet Abraham, Levi ain
been bon yet, bot we kin say dat so e stan, cause
Levi been Abraham blood fambly.

11 God gii de Law ta Moses fa gii ta de Israel
people. An dat Law pend pon de Jew priest dem
wa been fom Levi fambly. Now den, ef dem priest
ob Levi fambly been able fa do all wa dey spose fa
do, dey ain oughta been no need fa noda kind ob
priest fa come, one walike Melchizedek, an wa ain
like a priest fom Aaron fambly line, ainty?

12 Wen God change de kind ob priest dem, de
law too haffa change.

13 We Lawd, de one wa dey tell dem ting bout
een God Book, e come fom noda tribe. Ain none
ob e tribe neba done de wok ob a priest at de alta.

14 Cause we all know dat we Lawd come fom de
tribe ob Judah. An Moses ain say nottin bout de

tribe ob Judah wen e tell bout de priest dem.

Noda Priest Like Melchizedek Done Come
15 Now oona kin ondastan eben mo betta wa A
da taak bout. Cause God sen noda priest, an e like

Melchizedek.
16 E ain come fa be a priest cause ob de law dem

bout wa fambly line e come fom. E a priest cause
ob de powa ob e life wa ain neba gwine end.

17 Cause dey write een God Book say, “Ya gwine
be a priest faeba an eba, een de same way
Melchizedek been a priest.”

18 So den, de ole law done been pit way, cause e
ain got nuff powa an ain been able fa do wa e spose
fa do.
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19 Cause de Law wa God gii Moses ain mek nottin
jes like e oughta be. Bot now, God gii we sompin
mo betta fa look fowaad ta, an dat mek we come
close ta God.

20 Den too, God been mek a wow, say Jedus
gwine be a priest faeba an eba.

21Dey ain been no wow fo wen de oda man dem
come fa be priest. Bot wen God mek Jedus fa be
priest, e mek a wow say,

“A de Lawd mek a wow say,
‘Ya gwine be a priest faeba an eba.’

Me wod ain neba gwine change.”

22 Cause ob dis wow yah wa God promise, dat mek
Jedus de one wa proob we hab a nyew cobnant
wid God, wa mo betta den de ole cobnant.

23 Onda de ole cobnant, dey been plenty priest
wa come fom Levi tribe, cause dey done dead an
lef dey priest wok. Den oda priest dem come fa do
de wok wa dey beena do.

24 Bot Jedus diffunt. E ain neba dead. E da lib
faeba an eba. Cause ob dat, e a priest dat ain neba
gwine lef e wok fa noda priest fa do. E a priest

faeba.
25 S0 den, Jedus got powa all de time fa sabe de

people wa come ta God shru um, cause e da lib
faeba, fa go fa taak ta God fa sake ob dem people.

26Jedus, e de head man ob de priestdem, an e da
gil we jes wa we need. Jedus good fa true een God
eye. E ain neba do no sin. E ain got no fault een
um. Een de wol, e ain lib like sinna dem. An now
God done raise um op high een e place mo high
den de mos high heaben.
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277Tedus ain like dem oda head man ob de priest
dem. Dey been need fa mek sacrifice ta God ebry
day fa sake ob dey own sin, an den fa de oda people
sin. Bot Jedus ain got no need fa mek no sacrifice
no mo. E mek sacrifice fa de people sin jes one
time an fa all time, wen e offa op elife pon de cross.

28 Dem head man ob de priest dem wa Moses
Law done pick, dey been man dem wa kin do ting
wa ain right. Bot wen God mek a wow an mek de
promise wa come atta Moses Law, God pick e Son
fa do all God wahn, faeba.

8

Jedus de Head Priest ob de Nyew Cobnant

1Now de ting wa we da tell oona mo den all, dat
we got susha head man ob de priest dem, jes like
we beena taak bout. E Jedus, de one wa seddown
at de right han side ob God shrone een heaben.

2Jedus da wok as head priest een de Mos Holy
Place weh God dey. Dat de real tent ob woshup fa
true, de tent wa de Lawd God pit op. No man ain
pit um op.

3Ebry head man ob de priestdem, e been pick so
dat e kin offa gif an sacrifice ta God. Same way so,
we head man too mus hab sompin fa offa ta God.

4EfJedus been een dis wol now, e ain been fa be
a priest tall, cause de priest dem een dis wol wa da
offa gif ta God jes like de Jew Law say.

5De wok wa dem priest do, dat ain de real ting.
Data shada wa da show wa op dey een heaben een
de real woshup place weh God dey. Dat hoccome
wen Moses been ready fa build de tent ob woshup
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weh dem priest been gwine do dey wok, God tell
um say, “Ya mus be sho fa mek all ting jes de same
way A been show ya wen ya been dey pon Mount
Sinai.”

6 So now we see dat God pick Jedus Christ fa
do de wok ob a priest, an dat wok betta fa true,
mo betta den de wok wa dem oda priest da do.
Same way so, de cobnant wa Jedus mek tween
God an people stan betta fa true, mo betta den de
ole cobnant. Cause een dis nyew cobnant, God
mek promise wa mo betta fa true den een dat ole
cobnant.

7Ef dat fus cobnant been able fa do wa e need fa
do, dey ain oughta been no need fa noda cobnant.

8 Bot God been tell de people say, dey ain been
do wa de fus cobnant say. Dat mek de Lawd God
say,

“De time da come
wen A gwine mek a nyew cobnant wid de

people ob Israel
an wid de people ob Judah.
9Dis nyew cobnant ain gwine be like de cobnant A
been mek wid de ole people,
wen A tek um by de han fa lead um outta
Egypt lan.
Dem people ain do wa de cobnant A been mek wid
um say dey oughta do,
so Alefum an leh um go dey own way.”
10De Lawd say;,
“Wen de time come, dis de cobnant A gwine mek
wid de people ob Israel.
A gwine mek um study pon me law dem
an mek um know um fa true een dey haat.
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A gwine be dey God,
an dey gwine be me people.

11De people ain gwine haffa laan dey neighba,
needa dey broda no mo, fa say,

‘Ya mus come fa know de Lawd.’
Cause dey all gwine know me.

Dem wa low an dem wa high op

dey all gwine know me.
12 A gwine fagib dem ebil ting wa dey done.

A ain gwine memba dey sin no mo.”
13Wen God say dis yah a nyew cobnant, dat mean
fa say God done mek de fus cobnant too ole. An we
know dat wasoneba done ole an ain fa be nyuse no
mo, purty soon dat done done.

9

How We Oughta Woshup God

1 Fa true, wen God mek de fus cobnant, dat
cobnant been got plenty rule bout how people
oughta woshup God, an bout a place fa woshup
dat people pit op.

2Dey pit op a tent fa woshup God. Dey call de fus
room ob dat tent “De Place Weh God Dey.” An een
dat room dey beena keep de lampstan an de table
wid dem loaf ob bread dat de priest dem been offa

ta God. ) ) )
3 Wen ya pass hine de secon big curtain, noda

room been dey dat dey call “De Place Weh God Dey
Mo Den Any Oda Place.”

4Een dat room dey, dey beena keep de gole alta
weh dey beena bun incense an de box wa tell bout
de cobnant dat God mek wid people. Dat box been
kiba all oba, eenside an outside, wid gole. Eenside
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de box dey beena keep de gole jar weh dey pit
de manna wa God beena gim fa nyam, an Aaron
waakin stick dat leaf been grow pon, an dem two
stone weh God cobnant been write down.

> Op oba de gole box dey pit de two cherubim,
wa show God Glory dey wid um. An de cherubim
wing da obashada de mussy place weh God fagib
people sin. Bot right now we ain hab time fa splain
all dem ting yah ta oona.

6 Atta dey done git de place ready like dat, wid
all dem ting een dey place, de priest dem kin go
eenside de fus room ebryday, weh dey da do dey
wok fa God.

7Bot jes de head man ob de priest dem go eenta
de secon room wa dey eenside. An e go eenside
dey jes one time ebry yeah. Wen e go een, e mus
tek blood ob goat an bull an de ashesh ob heifer,

wa e offa ta God fa sake ob e own sin an fa all de
oda people sin dem wa dey ain know dey beena

do.

8 De Holy Sperit nyuse all dem ting fa show we,
long as de fus room een dat tent still beena stan,
de way eenta De Place Weh God Dey Mo Den Any
Oda Place ain been open op yet.

9 Dis show we de ting dem wa dey now at dis
time. E show we dat wen a poson come fa woshup
God, all e da gii ta God an all animal sacrifice wa
e da mek ta God, dey ain able fa mek e haat clean
like e oughta be.

10 All dem ting yah een de law jes da taak bout
ting fa nyam an drink an how fa wash ting fa mek
people clean een God eye. Alldem rule yah jes dey
fa diswol. Dey ain got nottin fa do wid people haat.
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An dey powa go on jes til de time come wen God
gwine change all ting.

11Bot wen Christ come fa be de head man ob de
priest dem, e bring de good ting dem wa we got
now. De tent ob God weh Christ pass shru, e mo fa
true like e oughta be an much mo great den de tent
wa dey een dis wol. Ain no poson mek de place
weh Christ done e wok, an dat place ain dey een
dis wol, wa done been mek.

12Wen Christ gone shru de tent, e gone eenside
De Place Weh God Dey Mo Den Any Oda Place. Jes
dat one time an no mo, e gone eenside dey. An
e ain tek no blood ob goat needa calf fa offa fa
sacrifice dey. Stead ob dat, e gii e own blood fa
mek sho dat we git life wa ain neba gwine end.

13 De priest dem beena tek de blood ob goat an
bull an de ashesh wa come fom a nyoung cow, an
dey scatta um pon de people wa ain clean een God
eye. An dis mek um clean.

14So den, since de animal blood got powa fa mek
people clean een God eye, dat mean fa say Christ
blood wen e dead pon de cross got much mo powa
den de animal blood fa clean we haat! De Holy
Speritwa dalib faeba, e gii Christ powa fa offa esef
as de sacrifice ta God. E ain neba sin none tall, so
wen e dead, dat sacrifice ob esef fa we been jes
wa e oughta be. Cause ob e sacrifice, de blood ob
Christ mek we haat clean fa true, an we stop fa do
de bad ting dem wa gwine mek we dead, so dat we
kin saab God wa da lib faeba an eba.

15 So den, cause ob wa Christ done, e able fa
mek a nyew cobnant twix God an people, so dat
de people wa God call fa be e people gwine git dey
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paat faeba ob dem good blessin wa God promise
fa gim. Dat so e stan, cause Christ done dead.
So cause e dead, God paadon e people fa dey sin
wa dey beena do wen dey beena lib onda dat fus
cobnant.

16 Wen a poson write a will fa splain wa people
oughta do wid e propaty wen e dead, de people
haffa show dat fa sho dat poson done dead, fo dey
gwine do wa e done write een e will.

17 De will ain mean nottin ef de poson ain dead
yet. Wen de poson done dead, den de will got
powa.

18 Same way so, de fus cobnant wa God mek
wid people ain been got no powa lessin people tek
animal blood, mek a sacrifice ta God.

19Way back dey, Moses fus tell all de people ebry
law wa God say dey mus folla. Den e tek de blood
ob calf an goat mix wid wata, an a leetle branch
ob de hyssop plant wa been tie op wid red sheep
wool. E dip de hyssop branch an de red wool eenta
de blood an wata. Den e sprinkle de blood an wata
pon de book ob de Law an pon all de people.

20 Wen e beena sprinkle de blood, e say, “Dis de

blood wa mek oona one wid de cobnant wa God
tell oona fa folla.”

21 Same way so, Moses sprinkle de blood pon de
tent weh dey beena mek sacrifice ta God an pon
all dem ting wa dey beena nyuse wen dey woshup
God dey.

22Fa true, de Law say dey mus sprinkle jes bout
ebryting wid blood, so dat e gwine be clean een
God eye. Ef dey ain no blood wa been shed, dey
ain no way dat God gwine paadon sin.
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Christ Sacrifice Tek Way we Sin

23 So den, een dat time, dey haffa mek dem
animal sacrifice an sprinkle blood pon all dem
ting we beena taak bout, so dat dey all gwine be
clean een God eye. All dem ting yah, dey been mek
fa look like de real ting, wa dey een heaben. Bot
dem ting een heaben haffa hab a sacrifice wa mo
betta den dem animal sacrifice.

24 Cause Christ ain go eenta a holy place dat
people build, wa ain de real place weh God da
lib. Christ gone eenta de place weh God dey een
heaben, weh now e da stanop fo God fa we sake.

25De head man ob de Jew priest dem, e haffa go
eenta de mos holy place yah one time ebry yeah

wid blood wa ain e own. E tek animal blood. Bot
Christ gone fa offa esef fa be a sacrifice ta God jes

one time. E ain gone fa offa esef oba an oba gin.

26 Cause den Christ been gwine haffa suffa
heapa time, fom de time wen God mek de wol.
Stead ob dat, Christ done come jes one time an no
mo, now wen de wol da come ta e end, fa sacrifice

esef, so dat e kin tek way sin. An sin ain gwine be
no mo.

27 All people haffa dead one time. An atta dey
done dead, God gwine jedge um fa all dey done do.

28 Same way so, Christ, too, done dead jes one
time, as a sacrifice fa tek way de sin ob a heapa
people. An e gwine come back ta de wol a secon
time. Bot dat time dey, e ain gwine come fa tek
way people sin. E gwine come fa sabe de people

wa da wait fa um an da look fowaad fa see um
come.
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10

1De Jew Law show we bout dem good ting wa
da come, bot e ain show we cleah bout how dey
gwine be. E jes like a shada. E ain like de real ting
dem. De people da offa de same kind ob sacrifice
ebryyeah, oba an oba gin. Dem sacrifice ob de Jew
Law ain neba gwine hab powa fa mek de people
dat come ta God be all dat dey oughta be.

2Ef dem animal sacrifice been got powa fa true
fa tek way de sin ob de people wa come fa woshup
God, den de people ain been fa mek no animal

sacrifice no mo. Cause ef de sacrifice been mek
dey haat clean fom sin once an fa all time, dey ain

been fa feel guilty fa dey sin no mo.

3 Bot stead ob dat, de animal sacrifice wa de
people da mek ebry yeah dey da mek um memba
dey sin.

4Cause de blood ob bull an goat ain got no powa
fa tek way sin.

5 Cause ob dat, wen Christ come eenta de wol, e
tell e Fada God say,

“Ya ain wahn people fa sacrifice no animal, needa
offa ya gif.
Bot ya done git a body ready fa me.
6 Wen people bun op animal fa gii ya,
wen dey meKk sacrifice fa tek way dey sin,
ya ain sattify wid dem ting.
7So den A say, ‘God, look pon me yah,
Aready fa do wa ya wahn me fa do,
jes like dey write bout me een de Book.” ”
8 Wen Christ say dem wod yah, fus ob all e say, “Ya

ain wahn no sacrifice needa offrin. Ya ain wahn
people fabun op animal fa ya or fa mek sacrifice fa
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tek way dey sin. Ya ain sattify wid dem ting dey.”
Christ say dem wod yah, eben dough de people
beena do all dem ting dey, jes like de Jew Law say
dey oughta do um.

9Den Christ say, “God, look pon me yah. A come fa
do wa ya wahn me fa do.” So den, God pit way dat
fus way ob dem sacrifice fa pay fa sin so dat e kin
set op de secon way, da pit de sacrifice ob Christ
een dey place.

10 Cause Jedus Christ do wa God wahn um fa do, e
offa op e own body as a sacrifice. Jes one time e
mek dat sacrifice, an dat sacrifice got powa fa eba
aneba. Dat sacrifice mek we all clean een God eye,
an we God own people.

11 Ebry one ob de Jew priest dem da stanop an
do e wok fa God, day atta day. Oba an oba gin, e
offa op de same kind ob sacrifice, bot dem kind ob
animal sacrifice ain neba able fa tek way people
sin.

12 Bot Christ offa op jes one sacrifice an dat
sacrifice got powa fa tek way people sin faeba an
eba. An wen e done offa op de sacrifice, e gone an
seddown ta God right han.

13 E da wait dey, da look fa de time wen God
gwine stroy all e enemy an mek um like a footstool

onda e foot. _ .
14 Cause wid jes one sacrifice wa Christ mek, e

done tek de people wa e da mek holy, an e mek um
all dey oughta be faeba an eba.
15 De Holy Sperit, too, da show we dat dem ting
yah true fa sho. Fus e say,
16“De Lawd say, atta dat time,
dis de cobnant A gwine mek wid um.



Hebrew 10:17 XXVii Hebrew 10:24

A gwine mek um know me law dem een dey haat,
an A gwine mek um memba dem ting faeba.”
17Den de Holy Sperit say,

“A gwine fagit faeba an eba de sin dey done,

an how dey broke me law dem.”
18So wen God done fagib de people fa dey sin, dey
ain got fa offa no sacrifice neba gin fa tek way dey
sin.

Leh We Come Nigh ta God

19Me bredren, cause ob Jedus blood wa e gii wen
e dead pon de cross, we ain got fa be scaid eben a
leetle bit. We kin go right eenta de place weh God
dey.

20Jedus sacrifice e body fa open op a nyew way.
E body stan like de tick curtain wa hang eenside
God House fa kiba de place weh God dey. (Dat
tick curtain dey done teah fom top ta bottom wen
Christ done dead pon de cross.)

21 We got a priest wa mo den all de oda priest

dem an e da rule oba God House.
2250 den, leh we go right een ta God. Wid all we

haat leh we trus um fa true. Cause Jedus blood
done clean we haat so we ain feel guilty no mo.

An we e people wa done wash we body een clean
wata.
23Leh we stan scrong an neba gii op da hope dat

we gwine git de ting dem wa we say we bleebe God
gwine gii we. Mus dohn doubt eben a leetle bit,

cause God promise we, an e gwine do wa e say, fa
true.
241.eh we study how we kin courage one noda fa

show lob an do good.
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25 An leh we keep on da meet togeda. We mus
dohn folla some people ob de choch wa ain keep
on da meet. Stead ob dat, leh we courage one
noda. An leh we courage one noda mo den eba,
cause we see dat de Lawd gwine come back soon.

26 Atta we know wa true, ef we still keep on da
sin eben wen we know betta, dey ain no sacrifice
no mo fa tek way we sin.

27 Ef a poson da sin dat way, e oughta be scaid
cause e ain got nottin mo fa do bot fa wait fa God
fajedge um an fa de big fire wa gwine bun op dem
wa da fight ginst God.

28 Efaposon ain do wa de Law wa God gii Moses
tell um fa do, an ef two or shree people gree da say
dey shim wen e broke de Law, den de tority dem
kill dat one dey. Dey ain hab no mussy pon um.

29S0 den, oona oughta know, de one wa da spise
de Son ob God, God gwine punish um mo fa true.
Dat one dey da hole cheap Christ blood ob God
cobnant wa tek way e sin, an e beena sult God
Sperit wa hab mussy pon um. Dat one oughta git
punish heap mo fa true, ainty dough?

30 Cause we know de Lawd God wa say, “A gwine
punish people fa de ebildey done. A gwine pay um
back fa de bad ting dey done.” An noda time e say,
“A de Lawd gwine jedge me people.”

31Ya haffa be scaid fa fall eenta de han ob de God
wa da lib!

32 Bot memba how oona beena do, atta oona
ondastan God way. Een dat time, eben dough

oona beena suffa too bad, stillyet oona beena beah
um an oona stanop scrong.
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33Some ob dat time dey, people beena hole oona
cheap an mek oona suffa out een de open, een
front ob oda people. An some oda time, oona been
jine op wid oda Christian dem, da stan right side
ob um wiles dey da suffa so.

34 Oona been saary fa de people een de jail-
house. An oona ain warry wen people tek oona
propaty. Stead ob dat, oona still been joyful, cause
oona know oona got sompin way mo betta den dat
propaty dey. An wa oona got gwine las faeba an

eba.
35S0 den, mus dohn neba stop fa trus, cause dat

gwine bring oona big blessin.
36 0ona haffa beah all ting, so dat oona gwine do

wa God wahn, an den oona gwine git wa e promise
oona.
37 Cause dey write een God Book say,

“Jes a leetle mo time,
den de one wa da come, gwine come.
E ain gwine be late.
38 Bot de one wa da waak scraight,
de one wa blongst ta me
e gwine lib cause e da trus me.
Bot ef e ton back an stop fa trus me,
A ain gwine be heppy wid um, none tall.”
39 Bot we ain people wa ton back an den git stroy.
We people wa trus God, so dat e sabe we.

11

Wa E Mean fa Trus God
1Wen a poson da trus, dat mean fa say e know fa
sho dat e gwine git de ting wa e pit e haat pon. An
e know dat dem ting wa e ain see, dey dey fa true.
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2Now cause de people wa been lib way back dey
beena trus God, God say e heppy wid um.

3 Cause we trus um, God mek we ondastan dat
de wod dem wa God been taak, dey mek de wol,
so dem ting we da see, dey come fom dem ting we
ain see.

4 Cause Abel trus God, e offa a betta sacrifice ta
God, mo betta den de one Cain mek. Wen God say
e heppy wid de sacrifice dat Abel mek, we know
God say Abel waak scraight wid um. Eben dough
Abel done dead, we still da laan bout wa e mean fa
trus God by how Abel been trus um.

5SCause Enoch trus God, e ain dead. Stead ob dat,
God tek um op wen e still beena lib. Nobody ain
shim gin, cause God done tek um op. Wen Enoch
still been yah een dis wol, fo God tek um op, God
say e heppy wid Enoch.

6 Ain nobody able fa please God ef e ain trus um.
Cause dem wa come ta God haffa trus dat God dey,
an dat e gwine do plenty good ting fa dem people
wa da saach fa um wid all dey haat.

7 Cause Noah trus God, e pay tention wen God
waan um bout ting wa gwine happen. Eben dough
Noah ain been see dem ting yet, e done wa God tell
um fa do. Cause Noah trus God wod, e mek one big
boat so dat e an e fambly kin go eenside um an git
sabe, an de wata wa beena kiba de wol ain do um

no haam. So Noah fait een God show dat de oda
people een de wol beena do bad wen dey ain trus

God. An God say Noah been a scraight poson cause
Noah trus God.

8 Cause Abraham trus God, e done wa God tell
um fa do, wen God call um an sen um fa go ta de
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place wa God been promise fa gim. Abraham got
op an gone dey eben dough e ain been know dat
place weh e da gwine.

9 An cause Abraham trus God, e been a come-
yah poson een dat lan wa God promise fa gim. E
lib dey een tent dem, long wid Isaac an Jacob. An
God mek dat same promise ta dem.

10 Abraham lib like a scranja dey cause e beena
wait fa de city wa God been plan an build, wa
stanop scrong pon e foundation, an wa ain neba
gwine faddown.

11 Cause Abraham trus God, e an Sarah been
able fa bon a chile ob dey own, eben dough Abra-
ham been too ole, an fo dat time Sarah ain been
able fa bon no chullun. Cause Abraham trus God,
dat e gwine do wa e promise.

12 So den God gii dis one ooman, eben dough e
done ole, a heapa granchullun chullun. E gim so
many til dey been like de staa dem een de sky an
de sand pon de sea sho wa nobody kin count.

13 All dem people yah still beena lib een de way
ob fait wen dey dead. Fo dey done dead, dey ain
git dem ting dat God promise um. Bot dey beena
see fom faaway wa God been gwine gim, an dey
been heppy fa wa God promise um. Dey know an
tell de people, say dey scranja an come-yah people
een dis wol.

14De people wa taak like dat sho fa true dat dey
beena look fa a country wa gwine blongst ta um.

15Fasho, dey ain beena tink bout de country dat
dey come fom. Cause ef dey beena tink bout dat
place, dey been gwine git de chance fa go back dey.
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16 Stead ob dat, dey been wahn a country dat mo
betta den weh dey come fom. Dey been wahn a
country dey een heaben. So God ain shame ob um,
wen dey call um dey own God, cause e done been
meKk a city ready fa um.

17 Cause Abraham trus God, wen God test um,
e gree fa offa op Isaac, e onliest son, fa sacrifice
um ta God. Abraham been ready fa sacrifice Isaac
eben dough God been promise um bout Isaac.

18 God promise um say, “Isaac gwine hab de
chullun wa gwine gii ya ya granchullun chullun.”

19 Abraham trus God dat ef Isaac dead, God able
fa mek Isaac lib gin. An so we kin say, eben dough
Isaac ain been dead den, e stan like a poson wa
done dead, bot e come back ta Abraham.

20 Cause Isaac trus God, e tell Jacob an Esau say,
“God gwine bless oona.” E beena taak bout de
blessin dem wa dey gwine git later on.

21 Cause Jacob trus God, e bless Joseph son dem,
one by one, wen de time come wen Jacob been
bout fa dead. An at dat time dey, e lean pon e
waakin stick an e woshup God.

22 Cause Joseph trus God, wen e been bout fa
dead, e taak bout de time wen de Israel people
gwine come outta Egypt, an Joseph tell um wa dey
oughta do wid e body atta e done dead.

23 Cause Moses fada an modda trus God, dey
hide Moses way een dey house fa shree mont atta e
bon, cause dey see Moses been a fine chile, an dey
ain been scaid fa broke de law wa de king pass, wa
say dey fa kill all dey son dem.

24 Cause Moses trus God, atta e grow op, e ain leh
um call um de son ob King Pharaoh daughta.
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25Moses say e betta fa suffalong wid God people
den fa mek merry, da do bad ting wa ain gwine
mek um glad fa long.

26 E mek op e mind dat ef people hole um cheap
an mek um suffa fa sake ob Christ de Messiah, dat
way wot mo fa true den ef e git all de fine ting dem
een Egypt. Cause Moses pit e haat pon de blessin
wa e gwine git atta wile.

27 Cause Moses trus God, e come outta Egypt an
e ain been scaid, eben dough de king been too bex
wid um. E ain neba ton back. E gone on, like e able
fa see God wen nobody else ain able fa shim.

28 Cause Moses trus God, e keep de Passoba feas
an e chaage de Israel people fa sprinkle de blood
pon dey door, so dat wen de Det Angel wa da kill
de fusbon son come, e ain gwine Kkill none ob de
fusbon son ob de Israel people.

29 Cause de Israel people trus God, dey gone
right shru de Red Sea, jes like dey da waak pon dry
groun. Bot wen Pharoah aamy try fa cross oba,
dey all been drown een de wata.

30 Cause de Israel people trus God, de wall wa
been dey roun Jericho faddown atta de Israel
people maach seben day roun um.

31 Cause e trus God, de screet ooman name
Rahab ain dead wen de Israel people beena kill
de Jericho people wa ain do wa God tell um fa
do. Rahab ain dead, cause e been glad fa hide de
scranja dem een e house wen dey come fom Israel
fa look oba de city.

32Well den, A ain need fa say no mo, ainty? Dey
ain nuff time fa tell bout Gideon, Barak, Samson,
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Jephthah, David, Samuel an de prophet dem wa
beena tell people God wod.

33 Cause dey trus God, wen dey fight ginst oda
country dem, dey been able fa win de waa. Dey
done dem ting wa right een God eye, an God gim
wa e been promise fa gim. Cause dey trus God, dey
shet de lion mout so dey ain nyam um.

34Dey pitout dered hot fire dem, an de flame ain
do nottin ta um. An God sabe um fom dey enemy
dem wa wahn fa kill um wid dey sode. Dey ain
been got no scrent, bot God gim scrent. God gim
powa wen dey fight waa so dey win out oba de
sodja dem ob oda country, an mek um ron way.

35 An cause some de ooman dem trus God, dey
gone fameetdey own people wadone dead anden
git op fom mongst de dead an lib gin.

Some oda people beena suffa plenty bad ting dat
dey enemy done ta um. Dey beena suffa til dey
dead, bot dey ain neba say dey ain trus God so dat
dey enemy dem gwine leh um go. Dey suffa all dat
cause dey trus dat atta dey done dead, dey gwine
rise op fom mongst de dead people an lib gin, da
git life wa way mo betta den dey life yah.

36 De enemy dem ob some ob de people hole um
cheap an beat um wid whip. Dey enemy tie op
some ob um wid chain an pit um een de jailhouse.

37 Dey stone some ob um til dey dead. Dey cut
some een two, an dey kill some wid dey sode. Dem
people yah wa suffa so, dey been people wa ain
got nottin, so dey beena waak roun da weah jes
sheep skin an goat skin. Dey enemy mek um suffa
an treat um too bad.
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38Dey been good people, too good fa dis wol yah!
Dey beena wanda roun like scranja een de desat
an de hill dem, da lib een de cabe an een hole een
de groun.

39 All dem people yah trus God, an fa true, God
say e heppy wid um. Stillyet, een dat time ain none
ob um git wa God promise.

40 Cause God done been plan fa do sompin way
mo betta fa we. E mek um so dat wen we jine
togeda wid um, den dey an we all two gwine be
all God plan fa we fa be.

12

God We Fada

1 Now den, we hab a hig crowd ob people all
roun we wa done show how fa trus God. So den,
we too, mus git rid ob ebry bad ting wa da keep
we fom trus God mo. We mus git rid ob ebry sin
wa da hole on tight ta we. Leh we ron de race wa
dey fa we. We mus dohn neba git weary long de
way.

2Leh we look op ta Jedus all de time, cause e de
one wa show we how fa trus God, an e gwine hep
we fa keep on da trus til we git fa be all e wahn
we fa be. E ain tek de shame ob e det pon de cross
fa mean nottin, cause e see de joy wa da wait fa
um pon de oda side. So now, e da seddown pon de
right han side ob God shrone.

30ona mus study pon Jedus an how e done beah
op wen bad people fight ginst um an mek um suffa.
Mus study pon um so dat oona ain gwine git weary
an ready fa gii op.
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4 0ona beena fight ginst sin, bot oona ain neba
yet been haffa fight ginst um til ya shed ya blood.
> Oona fagit God wod weh e da courage oona,
ainty? E call oona e chullun, say,
“Me chile, ya mus pay tention wen de Lawd pun-
ish ya.
Mus dohn gii op wen e buke ya.
6 Cause de Lawd da punish de one dat e lob.

E da punish de one dat e tek fa be e chile.”
70ona mus beah op wen oona da suffa. Wen God
da punish oona, dat show dat e tek oona fa be e
own chullun. Ain no chile wa e fada ain punish
wen e do bad, ainty?

8 Ef God ain punish oona like e punish all e
chullun, dat mean dat oona dem outside chullun.

Oona ain e own chullun. . _
9 Fodamo, wen we fada dem een dis wol punish

we, we show um hona. So e mo betta fa true ef
we pit wesef onda we speritual Fada, so dat we git

true life!
10 We fada een dis wol beena punish we like dey

tink e right fa do. An dey punish we fa jes a leetle
time. Bot God da punish we fa hep we fa sho, so
dat we gwine waak scraight an be holy like e holy.
1 Jurin de time wen we git punish, we ain heppy.
E mek we sad. Bot later on, dat punishment dey,
e gwine hep we wa git punish, cause e gwine mek
we laan fa waak scraight an lib peaceable.

Mus Dohn Say No ta God

12 So den, ya mus dohn neba loss haat. Hice

op ya aam wa da droop, an mek ya wobbly knee
scrong.
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13Mus waak pon de scraight road, so dat de one
wa weak an cyahn waak good, e ain gwine git
wossa. Stead ob dat, e gwine git mo scronga an be
able fa waak scraight.

14Try falib peaceable wid all people an try fa lib
a holy life wa show dat oona blongst ta God, cause
ain nobody neba gwine see de Lawd ef e life ain
holy like God own.

150ona muslook out dat nobody ain gwine neba
ton back so dat e ain git God blessin. Same way
so, look out dat nobody ain gwine ton bitta, like
a pison plant dat grow op all ob a sudden an kin
spread e pison all roun. Cause dat kind ob poson
dey da mek trouble fa oda people an spoil plenty
people life.

16 Look out dat nobody ain gwine staat fa lib a
loose life. Same way so, mus look out dat nobody
neba stop fa gii hona ta God an ta wa blongst ta
God. Dat how Esau done, wen jes fa git one ration
ob food, e gii way de blessin dat God been gwine
gim, cause e been de fusbon son ob e fambly:.

17 Oona know dat atta dat, wen Esau wahn e
fada fa gim dat blessin, e fada ain gim. Cause Esau
ain neba find no way fa change wa e done done,
eben dough e try so haad fa git dat blessin dat e
beena cry.

18 Oona ain come ta a mountain dat oona kin
tetch, like wen de Israel people come close ta

Mount Sinai. Dat time dey, fire beena bun pon de
mountain, an de place been daak roun um. Dey
ain been no light dey, an a big breeze beena blow.

19Dey yeh a trumpet blow loud an God boice da
taak ta um. Wen de people yeh God boice, dey beg
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say dey ain wahn fa yeh e boice no mo.

20 Cause dey ain been able fa beah wa God
chaage um fa do, wen e tell um say, “Mus dohn
nottin tetch dat mountain dey, not eben a animal.
Ef eben a animal tetch um, oona mus chunk stone
pon um til e dead.”

21'Wa dey see dey een dat mountain mek um so
scaid dat Moses say, “Dat mek me so scaid til me
body da tremble.”

22 Steada dat, oona done come ta Mount Zion.
Oona done come ta de city weh God, de one wa
da gii life, da lib. Dat “De Jerusalem wa dey een
heaben.” A whole heapa angel geda dey.

23 Oona done come ta de choch ob de fusbon
chullun wa da folla Christ. God done write dey

name een e book een heaben. Oona done come ta
God, wa da jedge all, an oona come fa be wid dem

people wa scraight een God eye, dem wa God done
meKk dey life fa be jes wa e oughta be.

24 Oona done come ta Jedus, wa de middleman
fa mek a nyew cobnant twix God an e people. An
oona come ta de blood ob Jedus, wa da wash way
we sin. De blood ob Abel ain been able fa do dat.

25So den, look out dat oona ain close oona yea
ta de one wa da taak ta oona. De people ob Israel
done close dey yea ta de one wa beena waan um
een dis wol, an cause ob dat dey ain been able fa
scape. Now ef dey ain been able fa scape, fa true
we ain gwine scape ef we ton way fom de one wa

da waan we fom heaben! '
26 God boice mek de groun shake een dat time

way back dey. Bot now e promise say, “One mo
time gin, A gwine shake de groun, an A gwine
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shake de heaben t0o0.” ' .
27Wen God say, “One mo time gin,” dat show dat

e gwine tek way all dem ting wa e done mek, dem
ting wa kin git shake op. E gwine do datso dat dem
ting wa ain able fa shake op, dey gwine las faeba.

28 So den, leh we tell God tankya, cause e da gii
we de right fa rule wid um. An ain no way dat kin
git shake op. Leh we tell God tankya an woshup
um een a way wa gwine please um. Leh we show

um hona fa true. _
29 Cause we God, e like a fire wa da bun op all

ting.

13

How fa Please God

1 0ona mus keep on da lob oona Christian bre-

dren.
2 An mus dohn fagit fa gii a haaty welcome ta de

come-yah people wa come ta oona. Some people
beena gii a haaty welcome ta come-yah people, an
dey ain know dat some ob um wa come ta um been
angel.

3 Memba fa hep de people wa dey een de jail-
house, jesasefoona beendey een dejailhouse wid
um too. An oona oughta memba dem wa da suffa,
jes as ef oona beena suffa an feel de pain een oona
own body.

4 Leh all people spec de marry life. De husban
mus dohn sleep wid noda ooman, an de wife mus
dohn sleep wid noda man. God gwine jedge dem
wa lib loose life. E gwine jedge ebrybody wa da
sleep wid a poson wa ain e own wife or husban.
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> Stay way fom de lob ob money. Mus be sattify
wid wa oona got, cause God say, “A ain neba gwine
lefya. A gwine stay wid ya all de time fa hep ya.”

6 Dat mek we know fa sho wa we da taak bout
wen we say,

“De Lawd de one wa da hep me.
Ain nottin gwine mek me scaid.

Cause ain nobody got mo powa fa do me bad,
ainty?”

7 Mus dohn fagit dem people wa been oona
leada dem wa beena tell oona God wod. Study
oona head bout wa beena happen cause ob de way
dey beena lib. An trus God jes like dey beena trus
um.

8 Jedus Christ de same taday jes like e been
yestiddy an e gwine be jes de same faeba. E ain
neba gwine change.

9 Mus dohn leh all kind ob scrange ting wa
people laan oona ton oona fom de true way. Wen
God blessin da mek we haat scrong an courage we,
dat good fa true. Bot wen we da folla rule bout wa
ting we oughta nyam, dat ain wot nottin ta we. Dat
ain hep de people wa nyam dat way none tall.

10De Jew priest dem wa da wok een de Jew tent,
dey ain got no right fa nyam none ob de sacrifice
pon we alta.

11De head man ob de Jew priest dem, e da bring
de animal blood ta de alta een God House, fa offa
um op dey fa a sacrifice fa tek way people sin.
Bot de animal dem wa dey Kkill, dey bun um all op
outside way fom weh people lib.
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12Same way so, Jedus too suffa an dead way fom
weh people lib, outside de city gyate, so dat e kin
gii e own blood fa tek way de people sin.

13 So den, fa true, leh we come out fom weh
people dey, an go ta Jedus. Wid um, leh we beah
e shame wa e suffa pon de cross.

14 Cause yah een dis wol we ain got no city wa
gwine las. We da look fa de city weh we gwine lib
bye an bye.

15 So den, shru Jedus leh we praise God all de
time. Wen we da praise God shru Jedus, we da offa
op a sacrifice ta God. Dat we offrin wa we bring ta
God wen we da praise um, wa say we blongst ta
Jedus.

16 Mus dohn fagit fa do good an fa hep one noda,
cause dem de kind ob sacrifice wa da please God.

17 0ona mus do wa oona leada dem tell oona
fa do an pit oonasef onda um. Dey da watch oba
oona, cause dey gwine haffa taak ta God bout how
deydone. Mus dowa dey tell oona fa do, so datdey
gwine be heppy fa do dey wok. Bot ef oona ain do
wa dey say, dey wok gwine gim a hebby haat, an
dat ain gwine hep oona none tall.

18 Pray ta God fa we. We know fa sho dat we
done do all dat we know we oughta do. Cause we
wahn fa do wa right een ebry way.

19 A dabeg oona eben mo fa pray fa me, so dat A
kin come back ta oona soon.

De Las Wod Dem ob Dis Letta
20De God ob peace done mek we Lawd Jedus git
op fom mongst de dead an lib gin. Fa true, Jedus
de head shephud ob de sheep cause e done dead
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fa we an e blood done mek sho dat de cobnant, wa
God mek wid we, gwine las faeba.

21 A dapray dat God gii oona ebry good ting oona
need fa dowa e wahn oona fa do. An A da pray dat
God mek de powa ob Jedus Christ wok een oona
so dat oona gwine be wa e wahn oona fa be. Leh
de people gii glory ta Jedus Christ faeba an eba!

Amen. o
22 Me Christian bredren, A da beg oona say, mus

dohn hurry shru me letta. Pay mind fa true ta wa
A da courage oona fa do, cause dis letta wa A write
oona ain long.

23 A wahn oona fa know, dey done leh we broda
Timothy outta de jailhouse. Ef e come soon nuff, A
gwine bring um wid me wen A come fa see oona.

24 Greet all oona leada een de choch fame, an all
God people dey. We Christian bredren fom Italy
da greet oona.

25 A pray dat God gwine bless all ob oona. Amen.
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